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               17/1/1399تاریخ دریافت: 
 8/9/1399تاریخ پذیرش: 
 10/4/1400تاریخ انتشار:  

 
دکتری زبان انگلیسی، دانشکده ادبیات و   1

 ، ایرانشیراز، شیرازعلوم انسانی، دانشگاه 
 )نویسندۀ مسئول(.

  
 
ادبیات تطبیقی، دانشکده ادبیات و  استاد 2

 .، ایرانعلوم انسانی، دانشگاه شیراز، شیراز
  

 
 

 

و   یشیدر مطالعات اقتباس نما ینقد وفادار  کی دئولوژ یکارکرد ا
 یینمایس

 
     2علیرضا انوشیروانی،  1مهدی جاویدشاد 

 

معاصر مطالعات اقتباس    پردازانهینظر  ی از سو  «یگذر از »نقد وفادار  ییبه چرا   روشیمقاله پچكیده:  
 ی وفادار   زانیم  کرد یبا رو  یانتقاد  یانیجر  نما، یبا ظهور س  یآثار اقتباس  د یگرفتن تول. با شدتپردازد ی م

شود. از آنجاکه  یم  ادی  «یارشونده به راه افتاد که از آن با عنوان »نقد وفادگر به اثر اقتباساثر اقتباس
  یبرتر   یو به طور ضمن  دهدی گر قرار مخوانش اثر اقتباس  یبرا   یاریشونده را معاثر اقتباس  کرد یرو  نیا

تصد دوم  اثر  بر  را  اول  نگاه  نا منتقد  کند، یم  قی اثر  مکرراً خواستار  و خوانشپسامدرن، که    یهاها 
م  اند، نی گزیجا اقتباس  کنندیتلاش  اثر  زتا  از  را  اقتباس  هیسا  ری گر  پاثر  تا  سازند  خارج    امیشونده 

امنحصربه انتقال دهند.  را  معاصر  دوران  در  آنها  نظر  نیفرد  به  استناد  با  تا  آن است  بر    ی هاهیمقاله 
قرار دهد.   یسنجش را مورد بررس  یبرا   یاریبهعنوان مع  «یاجتناب از »نقد وفادار  ییمعاصر، چرا 

بحث    لیبه تفص  تیلاق  اتیو ادب  یمحورکلام   ، یاز سه منظرِ آثار فاخر ادب  اساقتب   ۀمنظور، مسئل  نی بد
در دستان قدرت مورد مطالعه قرار    یبهعنوان ابزار  «ی»نقد وفادار  کی دئولوژیو امکان کارکرد ا  شودی م
اقتباس  یمناسب برا   یاریمع  تواندینم   «ی»نقد وفادار  کهنی. ارد یگی م آثار    یاباشد، نکته  یسنجش 

در خدمت گفتمان قدرت است،    کرد ی رو  نیچگونه ا  نکه یاست که به کرّات بدان اشاره شده است. اما ا
قالب    یانکته در  است  اقدام  قیتحق  کیکه  نشده،  پرداخته  بدان  م  یمنسجم  درک   تواندیکه  به 

 آن بپردازد.  حیتقب ییبهتر چرا هرچه
 

 تیاقل اتیادب  ، یکلام محور ، یآثار فاخر ادب ، یدئولوژیا ، یوفادار اقتباس، نقد  های کلیدی:واژه
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